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Um abençoado Advento e Natal!
São os desejos da diretoria e dos pastores

da Igreja Evangélica Luterana de São Paulo

Eine gesegnete Advents- und Weihnachtszeit!
Das wünschen Vorstand und Pastoren der 

Evangelisch-lutherischen Kirche von São Paulo
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OFÍCIOS

Batismos:
Raphael Santos  Meyer Pflug
Maria Luise Bortoluci Cruz
Júlia Kothe Rondam
Pietra Staggemeier Sartori
Paulo Cesar de Santana Gonzales

Maria Elena Tamaiosi Santana

Casamentos:
Patrick Hoffmannbeck Pries e
Marina Maevskaya

Sepultamentos:
Gerd Emil Brunckhorst  (101 anos)
Thomaz Reiner Maria Georg Stein (81 anos)

“A LUZ BRILHA NA ESCURIDÃO, E A ESCURIDÃO NÃO 
CONSEGUIU APAGÁ-LA”  (JOÃO 1,5)

A Conferência do Clima da ONU – COP-26, 
em Glasgow, no Reino Unido, em novembro, 
alertou para as clareiras – verdadeiras cicatrizes 
na cobertura verde e exuberante da floresta 
tropical, percebidas pelos “olhos” atentos dos 
satélites que vagam pelo céu.
Esse evento condicionou a procura por um 
cenário adequado para a celebração do Natal 
desse ano. A imagem escolhida, seus detalhes, 
contornos e traços, lembram uma clareira, 
um vão que se abre para algo definitivamente 
importante e vital.
O dicionário Aurélio permite atribuir um 
segundo significado – com teor positivo – para 

a palavra ‘clareira’: terreno desmoitado, espaço 
sem árvores, lugar claro, um clarão.
Num universo saturado por informações 
boas e ruins, com ameaças de todos os tipos,  
especialmente em função da pandemia, esses 
aspectos só aumentam o significado e a nitidez 
da pequena clareira iluminada de Belém.
Distanciamentos provocados pelo confronto 
de ideias, reflexos da insegurança generalizada 
que se abateu sobre a humanidade, só 
reforçam a beleza agregadora da mensagem 
do Natal. Ela há de nos ajudar no cuidado 
com as ‘fortes convicções’ e pretensas 
‘verdades’ que acabam nos afastando uns dos 
outros em meio ao emaranhado de medos, 
ressentimentos e decepções.
Temos esse maravilhoso lugar divinamente 
demarcado. Uma eterna garantia para o que 
é delicado e humano. Fonte inesgotável que 
ilumina mentes e corações. Ela certamente irá 
nos inspirar diante do que mais necessitamos 
– uma experiência natalina que nos fortalece 
justamente por ser cuidadosa e leal. 
Devolvendo-nos serenidade, confiança e 
encantamento, ao percebermos que nada há 
de sufocar a experiência do amor que sentimos, 
cultivamos e partilhamos nessa clareira do 
bem, na qual Deus compareceu sendo criança 
para celebrar conosco o dom da vida.

Feliz Natal!
P. Hermann Wille



EVENTOS

„DAS LICHT SCHEINT IN DER FINSTERNIS, UND DIE 
FINSTERNIS HAT’S NICHT ANGENOMMEN“ (JOHANNES 1,5)

Die UN-Klimakonferenz COP26 in Glasgow, 
Großbritannien, im November warnte vor 
Lichtungen – wahre Narben im üppigen Grün des 
Regenwaldes, dokumentiert von den wachsamen 
„Augen“ der am Himmel streifenden Satelliten.
Mit diesem Ereignis im Hinterkopf schauen wir 
auf  das  Titelbild  vorne: Das gewählte Bild, seine 
Details, Konturen und Linien, gleichen einer 
Lichtung, die sich für etwas definitiv Wichtiges, ja: 
Lebenswichtiges öffnet.
Das Wort „Lichtung“ hat an sich eine ganz 
positive Bedeutung: unberührtes Gelände, Raum 
ohne Bäume, ein klarer, freier Ort; Licht scheint.
In einer Zeit voll guter und schlechter 
Informationen, mit Bedrohungen aller Art, 
insbesondere aufgrund der Pandemie, werfen 
diese Aspekte ein helles Licht auf die kleine 
beleuchtete Lichtung von Bethlehem.
Spaltungen, die durch das Aufeinanderprallen 
von Ideen verursacht werden, Ausdruck der 
allgemeinen Unsicherheit, die die Menschheit 
befallen hat, unterstreichen die Schönheit der 

Weihnachtsbotschaft umso mehr. Die Botschaft 
lehrt uns Vorsicht vor ‚starken Überzeugungen‘ und 
die behaupteten ‚Wahrheiten‘, die uns im Gewirr 
von Ängsten, Ressentiments und Enttäuschungen 
doch nur voneinander trennen.
Wir haben jenen wunderbaren Ort für uns, von 
Gott geschaffen. Eine ewige Garantie für Zartheit 
und Menschlichkeit. Unerschöpfliche Quelle, 
die Geist und Herz erleuchtet. Sie begeistert 
uns für das, was wir am meisten brauchen 
– ein Weihnachtserlebnis, das uns gerade 
deshalb stärkt, weil es fürsorglich und treu ist. 
Weihnachten bringt uns Gelassenheit, Zuversicht 
und Verzauberung zurück, weil wir erkennen, dass 
nichts die Erfahrung der Liebe ersticken kann, die 
wir in dieser Lichtung des Guten fühlen, pflegen 
und teilen. In jener Lichtung, in der Gott als Kind 
erschienen ist, um mit uns das Geschenk des 
Lebens zu feiern.

Frohe Weihnachten!

Tema: Um tema acalentador 
para o Advento, para 2022
e eternamente.
Agindo Amorosamente 
em Favor do Século XXI 
Palestrante:
Teólogo, Pastor, Escritor e 
Poeta, Rodolfo Gaede Neto

Data: 4 de dezembro das 10h as 11h30 - Via Zoom 

Link Para a Palestra:
https://us02web.zoom.us/j/83300812733?pwd=c3hya

kdkQ2N1OWJXVXZhN1F5WHUrUT09 

ID da Reunião: 833 0081 2733 Senha: 215602

Coloque em 
sua agenda.



Sociedade Beneficente Alemã

DEUTSCHER HILFSVEREIN

DOAÇÕES espontâneas são fundamentais para o equilíbrio das contas da Igreja da Paz. 
Para que também você possa contribuir, seguem os dados bancários para depósito em 
conta: Banco Itaú (341) / Ag. 0192 / Conta corrente: 63790-8 / CNPJ 61.137.543/0001-40 / 
PIX: igrejadapaz@uol.com.br “A nossa comunidade é a sua comunidade. Muito obrigado!”

3º Domingo de Advento
P. Roberto

Dia 12/12 às 12h

CULTO IGREJA ESCANDINAVA

INFOPAZ: Publicação mensal da Paróquia de Santo Amaro, Sínodo Sudeste da Igreja 
Evangélica de Confissão Luterana no Brasil (IECLB) Igreja da Paz: R. Verbo Divino, 
392 - Granja Julieta - CEP 04719-001 - São Paulo/SP - TEL: (11) 5181-7966 ou (11) 
5183-2795 / www.igrejaluteranadapaz.com.br / www.luteranos.com.br/santoamaro
TEL.PASTORES: P. Hermann: (11) 99166-1924 / P. Roberto: (11) 98300-5344 / 
P.Daniel: (11) 97777-0015
fb.com/LuteranaIgrejadaPazSantoAmaro / email: igrejadapaz@uol.com.br
Kontakt auf Deutsch: Pastor Daniel - pastordaniel@posteo.org / Handy: (11) 97777-0015

AGENDA DOS CULTOS DE DEZEMBRO
Igreja da Paz

Dia Hora Idioma Celebrante Tema/Participação

05/12
09h00 Deutsch P. Daniel 2. Advent / Familiengottesdienst / Lukas 1,5-25 

„Der Vorläufer“

10h30 Português P. Roberto Advento da Criança

12/12
09h00 Deutsch P. Daniel 3. Advent / Lukas 1,26-38

„Der Engel“

10h30 Português P. Hermann Lucas 1,78-79
“ Ilumina nossas ruas”

19/12
09h00 Deutsch P. Daniel Advent / Lukas 1,39-56

„Die Verwandte“ / mit dem Madrigalchor „Vozes da Paz“

10h30 Português P. Hermann Lucas 1, 46-47
Canção de Maria / com o Coral Madrigal Vozes da Paz

24/12
14h30 Deutsch P. Daniel Familiengottesdienst

16h30 Português P. Hermann Véspera de Natal

18h30 Deutsch P. Daniel Christvesper

20h30 Português P. Roberto Véspera de Natal

26/12
09h00 Deutsch P. Daniel Lukas 2,8-21

„Die Hirten“

10h30 Português P. Hermann Lucas 2, 29-32  
O Messias Menino


